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Az előfizetési feltételek : 
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4z előfizetési pénzek kiadónk Stein 

János középutczai könyvkereskedésébe bér- 
mentve küldendőök. 

máolozsvár, jun. 6. 

(D) A pártküzdelemnek egy kitlinő jelensége 
adta elő magát Dobokamegyében, a miről la- 
punk közelebbi számában körülményes értesi- 
tést tettünk. Az ottan történt eset mint min- 
denkinek, ugy a kormányszéknek, az udvari 
korlátnokságnak méltó indignatioját keltheti fel, 
midőn megfontolandják : kik voltak az ottani 

-edljárás tényezői ? s hogy a bizottmányi tagok 

: 

: 

: 

: 
: 
: 
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nak is éppen azon része üzte e sajátságos 
játékot, mely az ideiglenes bizottmányi sza- 
bályzat helyes voltát ő felségéhez intézett há- 
lafeliratával is elismerte. 

Ha valaki az 1791-ki XII-dik, és 1848-i 
XVI-dik t.-czikkben látván a magyar megyei 
élet alaptörvényeit, és ez alaptörvényekben a 
politikai jogok garantiáját, egy octroyált bi- 
zottmányban résztvenni nem akar, ezt érti 
minden politikus, ezt miut ellenzéki eljárást 
kellöleg méltatja minden kormány, s sértetle- 
nül hagyva a szabad vélemény jogát, gondos- 
kodik, hogy ezélját más pártárnyalatok által 
vigye ki, a kik a kormány czéljaiban inkább 
biznak. 

Azt is értjük, hogy ha valaki egy octroyált 
tanácskozási térre belépik, habár annak szer- 
kezetét s hatáskörét a törvényekkel nem ösz- 
hangzónak látja; de ezélja azt, mint nyujtott 
közeget felhasználni arra, hogy a kormány- 
hoz kérvényt s felvilágositást terjeszszen a 
nemzet óhajtása, közvéleménye és kivánata 
mellett, sőt tán intézkedéseket is tegyen , 
jogfenntartás mellett ideiglenesen a belső 
rend, a vagyon- és személybátorság érdeké- 
ben, a miről minden politikai harcz között a 
népnek és kormánynak gondoskodnia egyiránt 
kötelessége. 

Annak is elég példáját látjuk, hogy egyé- 
nek vagy pártok mennek be összehivott gyü- 
lésekbe, s óvakodnak annak ellenében és a 
gyülést tömegesen ott hagyják; megtörténik, 
hogy egyes kérdésekre a minoritás nem tart- 
ván valamely gyülést határozatképesnek, ott 
hagyja azt. 

De hogy oly egyének, a kik valamely 
gyülést érvényesnek és jogosultnak elismertek, 
söt azért hálaköszönetet is mondottak , arra 
általuk törvénynek elismert szabályszerint meg- 
hivatva, sőt a praetoriumnál is megjelenve, a 
miatt, hogy véletlenül magokat kisebbségben 
lenni találják, az elnök megjelenése után is 
helyöket el ne foglalják, s elmésnek látszó 
éretlenségöken a gyüléssel szomszédos ter- 
mekben egymás közt nevessenek, hogy a pol- 
gári engedelmesség ily megtagadása mellett 
gunyt üzzenek azokból, kik a gyülést törvé- 
nyesnek nem ismerve oda mégis politikai 
ildomból jelentek meg, s gunyt azon hatóság- 
ból, mely a gyülést összehivni rendelte: mind- 
ez oly dolog, a mit nevén nevezni nem aka- 
runk. 

A legkedvezőbb véleménynyel is ezt poli- 
tikai éretlenségnek nevezzük. Igen, mert ha 

s teljesebb gyülést kivánnak — a gyülést ott 

ama tisztviselők és bizottmányi tagok több 
politikai érettséggel birtak volna, czéljokat ildo- 

mosabb és jogszerübb uton kivihetik vala. 
Ha ök látták, hogy pártfeleik kellő szám- 

mal meg nem jelentek, hatalmukban állott 
volna a megjelentekkel megkezdeni a tanács- 
kozást, s az első vagy második kérdésnél el- 
lennézeteket állitani fel, s kimondva itt, 

hogy a majoritás által jogaikat sértve látják, 

hagyni. Ekkor azon czél, hogy a választó bi- 
zottmányt ne a magyar többség alkossa, elér- 

hető lehetett volna a nélkül, hogy ily gyer- 
mekies, és a bizottmány megjelent tagjait, 
valamint az ország kormányát egyiránt sértő 
eljárásra szükség lett volna. 

Ha mi kárörömmel viseltetnénk, nagy sze- 

rencsénknek tartamók azt, hogy nézetellene- széken s Erdővidékén f. év martius 21-kén a seinknél a politikai fejetlenség ily kikiáltó pél- 

dájara mutathatunk, mint a minő Dobokame- 
gyében történt; de nem tudunk semmi felfor- 

dultságon örvendeni, sőt szivünk mélyen el- 
szomorodik, midőn idejutva látjuk szegény 

hazánk sorsát. 

Mindenki azt kérdezi itt: mi lehet ezen 
rendetlenségnek imputátioi következménye ? 

Kérdésen kivül hiszszük, hogy miután a 

kormány intézkedését ily feltünö csellel a 
bizottmány azon tagjai játszták ki, a kik ma- 
gukra nézve az octroyált bizottmányi szabály- 
zat kötelező hatályát annak tettleges elfoga- 
dása s hálafelirat általi megköszönésével bé- 
vallottak, fel nem tehető, hogy a kormány- 
zás az ily megyei csinyeket elnézze. 

A bpolitikai harez lehet bármely éles ter 
mészetü, de az egymásiránti tiszteletet, a 
politikai ildomot felrugni nem szabad; mert 
akkor végre is az ily iskolában nem neveke- 

dett honfiak a közdolgok iránt igen elcsüg- 

gednének. 

Ezen helyzet szerint a Dobokamegyében 
gorombán megsértett magyarok joggal emel- 

tek panaszt a kormányszékhez, s joggal vár- 

nak elégtételt. 

Ők nemcsak az oda utazással, az uti és 
az ottani költségekkel lönek zsibasztva, habár 

van köztük, ki éppen Pestről utazott le ama 

bizottmányi ülésre , s meglehet: — legalább fel 
tehető — mikép ugy rendezte dolgait, hogy 
holnap már mulhatlanúl vissza kell térnie, s 
e szerint ő mások csele miatt szavazati jogá- 

ból kiforgattatik; de zsibbasztva voltak a pénz- 
költségnél fontosabb helyzeti elönybőli esel- 
szövényes kiforgattatásuk által ? 

Ha nem tetszett a román bizottmányi ta- 
goknak oly létszámmal megjelenni , hogy 
többséget képezhettek volna, az vagy pártfe- 
gyelmetlenségökre , vagy a közügyek iránti 
közönyükre mutat; de tény az, mikép a hely- 
szinén avnyian jelentek meg, hogy a szabályi- 
lag kivánt tanácskozási szám kitelt. Esetleg 
a többség magyar volt; és e szerint nemesak 
az ingyen fáradással és oda utazással történt 
idő- és költségvesztés, de egyszersmind a 
pontos megjelenés által, a meg nem jelenők 
felett kivívott többség joga az, a mire nézve 
a magyaroknak elégtételt van joguk köve- 
telni. 

Nézetünk szerint ez jelenleg ezen esetből 
felmerült jogi kérdés, mely egyre megy ki az 
akkor létezett és kijátszott status duo vissza- 
állitásával, s a méltatlanul megutaztatott bi- 
zottmányi tagoknak azon egyén, vagy egyé- 
nek költségéni kárpótlásával, a ki, vagy a 
kik ama botránkoztató eljárás indítói valának. 

Gazdasági egyesület. 
Választmányi ülés junius lén 1863. Gróf Mikó Imre ö nmlga elnöksége 

alatt. 
1) Brassói selyemtermelő Griz Andrásnak 

tekezéséről a kertészeti szakosztály elismerés- 
sel nyilatkozik ugyan; azonban, miután a 

selyemtermelésnek alapja csakugyan az eperfa 
s ennek előállitásában az első korszak t. i. a 
megkelesztés s a csemeték gondozása legtöbb 
figyelmet igényel, s legnehezebb, sajnálatát 
fejezi ki a felett, hogy szerző utasitásában 
éppen e stadiumot mellőzte el, ugyszintén azt 
cem tartja czélszerünek, ha a selyemtermelés 
módját és tanát évenkint osztják ki a terme- 
lők használatára; ennélfogva a k. főkormány- 
hoz küldendő felterjesztésben szerzőt felszó- 
ltandónak véli, hogy müvét ne szakaszonkint, 
hanem az egész ügykezelés rendét elölkezdve 
egy füzetben küldje be, hogy a k. főkormány- 
szék az egész felett itélhessen s a belbecse 
szerint részeltethesse magas pártfogásában. 
A szakosztály véleménye elfogadtatván, a k. 
fökormányszékhez ez értelembeni felterjesztés 
határoztatik. 

2) Gr. Kálnoki Dénes jelenti, hogy Három- 

selyemtermelés előmozditására egylet alakult, 
s felkéri a gazd,. egyletet, hogy tapasztalásai- 
val s utmutatásaival az uj egyletet törekvései- 
ben segitse elő. Az első közgyülés tárgyai 
voltak : a kezelőknek u. m. elnök, igazgató 
és választmányi tagoknak megválasztása, a 
szabályoknak a főkormányszékhez felterjesz- 
tése, selyemtermelési kézi-könyvek, eperfa- 
mag és hernyótojás megrendelése, mely utóbbit 
az orsz. gazdasági egylet titoknoksága utján 
meg is kapták. A választmány e tudósitást 
örömmel fogadja, az egylet müködése ered- 
ményéről teendő értesitését szivesen veendi, 
s szolgálatát készséggel ajánlja, mi felől az 
elnökséget levélben értesiteni határozta. 

3) A k. főkormányszék 13, 460. 1963. 
szám alatti átiratában gr. Kálnoki Dénes el- 
nöklete alatt Erdővidékén alakult selyemte- 
nyésztő egylet alapszabályait küldi meg véle- 
ményadás végett. Áttétetik a kertészeti szak- 
osztályhoz. 

4) A pesti orsz. gazdasági egylet elnöke 
Korizmiecs László átiratában megemliti, hogy 
az orsz. gazdasági egylet a hamburgi kiálli- 
táson, a magyar collectiv kiállitásra nézve 
azon szándékból indult ki, hogy az az egyes 
termesztők neve alatt ugyan, de mégis a tö- 
meges termelést képviselve, nagyobb fontos- 
ságu terményeiben az ország productiv erejét 
fejezze ki. Ennélfogva szükségesnek látta, 
hogy a magyar collectiv kiállitás számára — 
a helyiség biztositása végett — az előleges be- 
jelentést megtegye oly formáun, hogy a kiálli- 
tásra Magyarországból küldetni fog mintegy 
150 féle gabona és egyéb mag, 1000 -1200 
üveg bor, 60 db gyapju stb. Mivel nem lenne 
kielégitő, hogy 30-46Ő féle buza, vagy más 
féle czikkek akárhonnan jöjjenek, hanem ki- 
vánatos, hogy ezek az ország különböző vi- 
dékeit képviseljék, felszólitja tehát az egye- 
sületet is, hogy a collectiv kiállitása számára, 
különösön erdélyi buzafélék szerzéséről gon- 
doskodjék stb. 

Erre nézve a titoknok jelenti, hogy mlgs 
Paget János ur buzgalma és elnök ő nmlga 
meghagyása következtében tett felszólitásokra, 
a mennyiben az idő rövid volta engedte, egy 
néhány tárgyat beküldöttek, miket a hamburgi 
magyar collectiv kiállitás Számára Pestre fel 
is küldött, u. m. 4 féle buzát ,egy kukoriczát, 
18 db báránybőrt és 4 db erdélyi juhgyapjut. 
Küldök : Paget János, Puhl Ignácz, gr. Bánffi 
Miklósné és ifju gr. Teleki Domokos. Tudásul 
vétetik. 

5) A titoknok jelenti, hogy Jánosi László 
Szebenből, a pesti gazdasági egylet által czél- 
ba vett borászati munkálatokhoz szükségelt 
szilágysági adatokat — catastralis kimutatást- 
az egylet számára megküldötte. Köszönettel 
vétetik. 

6) A mariabruni erdőszeti intézet egyik 
tanára Schindler, az ausztriai birodalomban 
létező gazdasági intézetek Schematismusát akarván kiadni, az intézet igazgatósága a gazdasági egylet választmányát az ide vonat- kozó adatok megküldésére kéri, valamint Er- 
dély erdősége mekkoraságát s minőségét ki- mutató adatokat. A felkéréshez mellékelt rova- 
z mpláznk lehető kitöltése a titoknokra bi- 
zatik. 
7) Felolvastatik a n.-várad-kolozsvár-bras- 

sói vasut ügyben müködő bécsi albizottmány 
elnökének gr. Zichy Ferencznek egyletünk 
elnökségéhez intézett levele, melyben a felől 
értesit, hogy Belgiumban és Hollandiában a az eperfa minősége- s ültetésmódjáról irt ér- vasutvállalat financzialis elvendezése végett 

mulatván, azon meggyőződésre jutott, hogy 
a Bischoffsheim- és Hirsch-féle bankházzal 
meginditott tárgyalások a czélba vett mű ki- 
terjedésének megfelelő s a kivitel minden fel- 
tételeit magában foglaló alapot képeznek, s a 
legjobb reményre jogositnak fel, továbbá, 
hogy a központi bizottmány által megrendelt 
műtani munkálatok már annyira haladtak, hogy 
az adatokat legfelsöbb engedély kieszközlése 
végett fel lehet terjeszteni, azonban arra min- 
den esetre szükség van, hogy Pawels, brüs- 
seli hirneves mérnök és épitész, a helyszinén 
megjelenvén a hiányzó részek kiegészitését 
elrendelje, s a munka végleges befejezését 
eszközlésbe vegye. Ennélfogva felhivja az 
egylet elnökségét, hogy Pawels urat , kinek 
itélete irányadó leend, legközelebbi körutjá- 
ban, utazása mellőzhetetlen nehézségeinek le- 
küzdésére nézve, mindazon könnyitésekben 
és szivélyes fogadtatásban, melyet az ügy és 
a biztos kitünö egyénisége megérdemelnek, 
részesiteni segitse. Á választmány ez ügy el- 
intézését bizottsagra bizza, melynek elnöke 
gróf Mikó Imre ő nmlga, tagjai: b. Bán(fi 
Kálmán, gr. Bethlen Gábor, gr. Bethlen János, 
Gámán Zsigmond, b. Huszár János, Hincz 
György, Minorich Károly és Wagner Frigyes 
urak. BUt, 

8) Gr. Lázár Kálmán, Amerikából a Sm 
sonian institutiontól kapott gyapott- és dohány- 
magot küldvén egyesületünknek kiosztás vé- 
gett, levelében igéré, hogy ha az egyesület- 
nek kisérlettételekre bárminémti amerikai ma- 
gokra leend szüksége, azonnal megrendeli és 
ingyen megszerzi; ajánlja különben, hogy az 
emlitett intézettel, melynek titkára pr. Henry 
nemzetünk irányában különös előszeretettel 
viseltetik, az egylet maga lépjen egyenes ösz- 
szeköttetésbe, közölvén az egybeköttetés ki- 
eszközlésére szükséges feltételeket és módo- 
kat. A választmány a becses küldeményt kö- 
szönettel vevén, az ajánlatot helybehagyja s 
ennek nyomán teendő szükséges lépéseket 
elrendeli. t 

9) A helybeli lótenyésztő és lóverseny ren- 
dező egylet, a ló- és állatkiállitások érdekes- 
sége fokozása tekintetéből felkéri az egyletet, 
hogy a folyó évben rendezendő állatkiállitá 
sát halassza el september 20-24-ik napjaira 
t. i. a lóverseny és lódijazás idejére, s a ma- 
ga kiállitását azzal kapcsolja egybe. Az indit 
vány elfogadtatván, a kiállitás elintézése az 
állattenyésztési szakosztályra bizatik , mi felől 
a tisztelt lovaregylet értesittetni határoztatik. 

Nagy János. 
egyleti titoknok. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
Csikszék, május 31. 

Az ideiglenes bizottmány e f. hó 21 kére 
ujból össze lön hiva, mikor is főkirálybirói helyettes ur ő mlga a gyülést megnyitó be- 
szédében fölemlitvén, hogy ő cs. kir. ap. Flge 
Erdélynek jul 1-ére N.-Szebenbe országgyü- 
lést engedni méltóztatott, többek között fel- 
hivta a gyülést, hogy daczára a mult martiusi határozatának, mely szerint az akkor felter- jesztett feliratra nyerendő legfelsőbbi válasz 
leérkeztéig magát elnapolta, ragadná meg az 
alkalmat, mely az országos ügyekhez szólás 
jogának gyakorolhatására most megnyittatott, 
s a sapientis est mutare consilium in melius 
elve szerint is a középponti választmányt 
annyival inkább alakitaná meg, minthogy azt 
különben ő mlga lenne kénytelen az utasitás 
szerint kinevezni stb. Ezt követte a f, kir. 
főkormányszék egy leiratának felolvastatása, 
melyben a mult martiusi gyülés határozata 
azért is roszaltatik, mert a septemberi gyülés 
már bizonyos közügyek tárgyalásába, s külö- 
nösen a bizottmányi képviselő tagok számá- 
nak szaporitása iránti felterjesztésbe stb. bele 
bocsátkozott volt; mihez azok sem szólván, 
kik akkor egy szavazattal többségben marad- 
tak volt, felolvastatott a kir. meghivó ren- 
delet. sjlkvnel 

Erre volt alkotm. id. főkirálybiró, jelenleg 
bizottm. tag Mikó Antal előadván, hogy miután 
Magyarhonnak Királyhágón inneni része az 
azon tulival 1848-ban a törvényes király által 
összehivott országgyülés által véglegesen egye- 
sittetett, s ezen egyesités nemcsak koronás 
királyunk által szentesíttetett, hanei 1 tényleg 
is végrehajtatott akkor, midőn Erdély követei 
már a pesti országgyülésen is 
sőt az azon évi erdélyi országgytilés bezárása- 

v 

megjelentek, 

. . 
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s jogfenhagyási eszméhez és elvhez hiven ra- 
gaszkodva, nem teheti fel egy alkotmányos 

érzületű bizottmányi tagról is, hogy a jelen 
octroyált országgyülésnek törvényhozási jogot 

tulajdonitani kivánna; miből kifolyólag akkor 

a mikor e bizottmányi gyülés, a rendkivüli 

körülmények kényszerüsége alatt az önvéde- 
lem tekintetéből az országgyülési előmunká- 

latok eszközlése s az országgyülés teendőibeni 
részvétre magát elhatározta , azt csupán azon 

jelöltek iránt székünk értelmisége sokkal tisz- 

tábban áll, semhogy némely rosszul értesült 

közlök szerint a szózatok eloszlandása eseté- 

ben valamely nem remélt meghasonlásról an- 

nál kevésbé olyan egyéniségekről lehetne szó, 

kik a jogfolytonosság és alkotmányos törvé- 

nyesség ünnepélyesen bevallott elveitől csak 

egy hajszálnyit is eltávoznának. 
Egy székely. 

róság helybenhagyása egy ily tényhez kikéretett 
volna, a g. n. egyesült templom területén a hely- 
beli románok egy töredéke formális gyüleke- 
zetet tartott. E gyülés előzményedl, mely tar- 
tamát is kimutatta, meg kell emlitenünk, hogy 
a balázsfalvi érsek Sterka ő nmlga és a sze- 
beni nem-egyesült püspök b. Saguna plispök 
ur is körlevelet intéztek illető papjaikhoz, 
hogy ezek a befolyásukba eső világi értelmi- 
séggel magokat összeköttetésbe téve a népet : 

kor b. Puchner at biztos kimondotta, 

hogy ez a legutolsó erdélyi országgyűlés volt, 

csak egy közös magyarhoni országgyülést 

tarthatunk jogilag lehetőnek, s ezért, valamint 

azért is, hogy a bizottmány a mult martiusi 

: gyülésében kimondotta volt, miként a feliratára 

adandó legfelsőbb válasz leérkeztéig semmi 

: némü tárgyalásba nem fog bocsátkozni, 
a kö- 

zépponti választmány megalakitásába sem 

lyetteszur ö mlgának 

tározatba is ment. 

részére ő Felsége 

ávatkozhatik. Mi a többség által, pártoltatván, 

s különösen Antalfi Károly főkirálybirói he- 

a ,sapientis est consi- 

ium mutare in melius" idézetére azt jegyez- 

vén meg, miszerint itt csak törvényről, nem 

„consilium4-ról lehetvén szó, a bizottmány a 

förvényt, melyre határozatát alapitotta, se 

nem változtathatja, se nem módos
ithatja : ha- 

Ezután felolvastatott az 1848-, 1849
-, 1851- 

és 1853-dik években compromittált erdélyiek 

által adott teljes bünbocsá- 

hatról f évi pünkösthó 15-én 16,513. szám 

alatt kelt kir. főkormányszéki magas hirdet- 

mény, mire fökirálybirói helyettes ur ö mlga
 

ö Felségéhez hálafeliratot inditványozván azon
 

záradékkal, miszerint a bizottmány e kegyel- 

jobb idők kivánása mellett az unokák szá- 

okból teszi, hogy a kinálkozó alkalmat fel- 
használhassa arra, hogy alkotmányos jogaink 
helyreállitása iránt ő cs. és apostoli kir. Fel- 
ségéhez hatályosabb uton folyamodhassék. 

Ezen nyilatkozat egy szó ellenmon- 
dás nélkül az egész bizottmányi gyülés 
által helyeseltetvén, az határozatba ment. 

Ezután az összeirt választók rectificatio- 
jára és a választások szabályszerüű rendezésére 
a bizottmány megválasztatott. 

Ugyanez nap huzatott fel mozsarak durro- 
gása közt a dévai reformatusok tornyára egy 
uj torony-gomb, csillag és vitorla, a helybeli 
reform. pap és a helybeli kebfi főgondnok 

mára, kik a gombüregébe dugott s a jelen 
idők röviden rajzoló iratot olvasni fogják. 

Felső-Fehérmegye. (Elöleges közlés.) 

Ezen megye május 28-kán tartá bizottmányi 

ülését. A gyülés fájdalommal veszi azon in- 

tézkedést, hogy fenálló törvényeink mellőzé- 

sével külön orszaggyülés hivatik egybe; azon- 

ban a bizottmány a felsőbb rendeletnek en- 

gedelmeskedik, hogy a követválasztás önké- 

nyesen ne vitessék végbe; a központi bizott- 

mányt kinevezi. Tagjai: Fogarasi János fő- 

biró, Szőcs János, gr. Bethlen Gábor, Pócsa 

Ferenez, Béldi Albert, Szoboszlai B. Lajos, 

Karácsoni János, Csiki József, Fekete János 

ugy informálják, hogy a beállandó követvá- 
lasztásoknál az már biztosan legyen arra nézve 
tájékozva, hogy concentrálandó szavazatait, 
kiknek kelljen adnia. Saguna rendeletében 
figyelemre méltó az, hogy ö szükséges és fon- 
tos sulyt fektet a megválasztandók g. nem- 
egyesült felekezetességére. E tény nyomán 
valakinek az férhetne meg eszében, hogy a 
szebeni országgyülésen a kir. előterjesztvények 
vallást illető pontjának mikénti keresztülvite- 
lénél legfőképp a disunio nem ismeretlen ér- 
dekének kell döntőleg képviseltetnie. 

kész. Jövő számunkban részletesen. 

görög e. lelkész, Veteran János g. e. lelkész, 

Jordátye Zaharia és Dendorf Georg luth, lel- 

mi tényt biztos zálogául tekinti annak, hogy 

alkotmányát mielőbb helyre ő Felsége hazánk 
állitani méltóztatand, elfogadtatott. 

fejeztetett be. 
elnökileg már megalakittatott, 

napok kérdése lett. 

tagok névsorának 
László azon 

milyennek tartatott 

főispán ur ugy nyilatkozott, hogy a kir. 

kormányszéktől azon utasitása van, hogy 

ható ereje, jövendőre 

nem tekintődhetik. 

külön erdélyi 

sége sem lehet, 

jegyzőkönyve 

Délután a gyülés jegyzőkönyv hitelesité- 

sével, s a felirat szerkezetének megállitásával 

A középponti választmány is 
melybe a bi- 

zottmánynak több tagjai vannak mindkét ol- 

dalról kinevezve. lás igy a követválasztás az 

erdélyi külön országgyülésre nálunk is k 

Hunyadmegye bizottmányi gyülése 

junius 2-án a főispán által, azon kijelentéss
el, 

hogy az erdélyi országgyűlésre küldendő kö- 

velek megválasztásának elintézése végett hi- 

vatott egybe, megnyittatván, a bizottmányi 

felolvasása közben, Makrai 

kérdést intézte a mlgs főispán 

urhoz, hogy miután ö Felségének legközeleb
b 

kiadott amnestiája által a compromittáltak — 

ö maga is - politikai jo- 

gaik gyakorlatába visszahelyezvék, ő mint 

korábban megválasztott bizottmányi tag, hoz
zá 

szólhat-e a kitüzendő tárgyakhoz ? Erre a m
 

ö- 

legmagasabb kegyelmi ténynek 
nincs vissza- 

! nézve alkalomszerint 

megválasztatik, de addig bizottmányi tagnak 

A nmévsor felolvasása után Zeyk József 

kinyilatkoztatni kivánja, hogy miután egy 

országgyűlésnek alkotmányos 

törvényeink folytán semmi törvényes jelentő- 

: hivatkozással ezen megyei 

bDizottmánynak idei mart. 23 án tartott ülése 

6 ik pontja alatt kelt határoza- 

tára, s az abban kifejezett jogfolytonosság 

Ez alkalommal nem tehetem, hogy az ol- 
vasó közönséggel ne tudassam, hogy a déva 
reformáltak templomában több jeles családok 
jeles eldődeinek porai nyugosznak, s a mint 
a toronyfedése szüksége elé állott, nem mu- 
lattuk el azon jeles ősök életben levő ivadé- 
kait megkérni az iránt, hogy azon fedélnek, 
mely eldődeik hamvait védi, a viharok ellen 
megujitására adakozni méltóztassanak, de 
csak egy találkozott és ez mlgs Barcsai Ákos 
ur, ki e végre rövid időn 100 o. é. forintot 
beküldeni igérkezett, a többi mélyen hallgat; 
reméljük azonban, hogy a kegyelet adóját 
azok is le fogják fizetni. 

vártövi. 

"aros-Váa.arhely, junius 5. 

A városi képviselőség m. hó 27-én 
tartott közgyülésében az erdélyi külön ország- 
gyülést tárgyazó k. leirat és rendszabály föl- 
olvastatván, minden tiltakozás vagy észrevétel 
nélkül a központi választó bizottmány titkos 
szózatolással következöleg alakult: gr. Lázár 
József városi képviselő, Antal Ferenez ügy- 
véd, Vályi Károly postamester, Fogarasi Dö- 

ame v. k, Sárossy Károly rom. kath. tanodai 
igazgató, id. Reich Károly birtokos polgár, 
Pallocska Lajos v. törv. igtató, Dicső Lajos 

ügyvéd, Kovács Soma ügyvéd, Burdács Ala- 

jos v. k., Vadadi F. Lajos v. pénztárnok, Ne- 

mes Dániel v. k. és Szarvadi Lajos v. szó- 

nok mint tollvivő. 
A bizottmány már falragász hirdetmények- 

kel az igazolás és fölszólamlás iránt a válasz- 

tókat fölhivta. 

Marosszéken is folynak az előkészü- 

letek a követválasztások körül, egyelőre csak 

Fogaras vidék. (Előleges közlés.) A 

bizottmány jun. 2-ra hivatott egybe. A főka- 

pitány hálát mond a végzetnek, hogy az ural- 

kodó magasztos szelleme kiragadta a román 

nemzetet a sötétből. Bizzanak ő Felségében, ki 

soha sem vonja el atyai kezeit az őt őszintén 

szerető román néptől. Mire az alapszabályok 

s ügyrendtartás felolvastatnak. Erre jegyző- 

könyvileg hála mondatik, hogy miután a ro- 

mánok szeme elött csak egy tabula rasa áll, 

ő Felsége octroy utján megkezdeti az alkot- 

mányos életet. Erre a központi bizottmány ki- 
neveztetik. Nyugalmazott örnagy Popa György 

alkapitány, Codru Dregusanulu h. főjegyző, 
Dániel Gremiu törv. ülnök, Mayer Gergely 
falusbiró, Bukur Bursan, Popp Juon, Gusulle 
Moisze, Raicu Nikul stb. személyében. Olvas- 
tatott a Törcsvár s hozzá tartozott faluk ren- 
deletre történt bekeblezése s átvételérőli bi- 
zottmányi jelentés, mely a brassai közönség 
óvásával együtt a kormányszék elébe terjesz- 

tetik. Olvastatik a kormányszék méltányló 
leirata a bizottmány eddigi magatartása iránt. 

A személyi szabadság stb. védelméről szóló 
bir.-tanácsi törvény elfogadására Fogaras vi- 
dék képviselete se látta magát illetékesnek. 
Az amnestia kedves tudomásul vétetett. 

Gy.-Fcjérvir, junius 1. .J 

Napjaink érdekesbülnek, a bizonytalan vagy 
féltékeny pártállások és nézetek tömörülnek, 
egyik-másik esemény kapcsolata folytán meg- 
határozhatóbb jelleget és jellemet öltenek. 

ppen ma lőn városunk egy pár jelen- 
ségnek szinhelye, melyekről az lehet neveze- 
tes, hogy többet jelenthetnek, mint szinezetök 

annyit legyen szabad tudatnunk, hogy a követ- követelhetné. A nélkül, hogy a városi előljá- 

m
 

TÁRGZA 
úSzE mÉn. 

(Folytatás.) 

mnan mentél. 

magát háti lovára s sebesen levágtatott 

völgyen. 

a kert elrongyollott rácsai megujittattak 

gyöngyszinre 

ki voltak kivülről meszelve, belül kiföstve, 

a padlat kiviaszkolva. 

forgás mutatá, 

ma jól illett a kiválogatott paraszt fiakra. 

valamennyi között, 

És most indulj. Vedd e nehány forin 

40t Este nem árt egy kissé leitatnod a cse- 

lédséget. E végett egy uti palaczkot tölts meg 

a pinezéből jó erős seprő palinkával. Jó lesz, 

ha éjfélkor a cselédség mélyen fog alunni. 

El is feledtem, fogadj egy szekerest s menj 

azzal, hogy hamarább ott légy. Délután négy 

órára megérkezhetsz. A szekerest a falu 
vé- 

géről küld vissza, nehogy megtudják, hon- 

Tóbiás elindult. Gábor egész nap kimond
- 

natlan izgatottságban volt. Késő este fölveté 

Tonatájon gróf Hallay termei egész
en uj 

szint öltöttek. Az udvar ujra volt porondoz
va, 

voltak csinosan kifestve, a ron- 

gyollott cserép-fedélzetet kitatarozták, a fala
k 

Az elkallott butorok uj 

Doritékozásán éppen most dolgozának, az uji- 

tás, szépités, diszites s az általános sürgés- 

hogy nagyszerü leend Izidora 

jegyváltása. Két-három apródot, cselédet le- 

hete már látni egészen uj egyenruhában, kék 

atilla s magyar nadrág fehér sinorral, pa- 
szomántos vörös sipka, sarkantyus hosszu csiz- 

Naemsokára ez egyenruhában látjink Tó- 

pbiásunkat is, ki legdélezegebb gyerek volt 

Csak lzidora nem volt sehol látható. A 

bhajdan életvidor hölgy, ki ugy szerette a sza- 

bad természetet, oly vig röpkedéssel üldözte 

a pilléket, most elzárkozva ült magános szo- 

bájában, mindig imakönyvéből olvasgatva, 

melynek minden lapja át volt áztatva folyton 
folyó könyeivel. 

Nagyon megviselte szegény hölgyet az 
utóbbi nehány hét. Arcza elsoványkozott, sze- 
mei kihaltak, telt gömbölyü karjai elfogytak, 
mellcsontjai láthatók lönek, melyeket oly üde, 
oly fiatal teltség födött ekkorig. Tiz évvel él- 
tesebbet mutatott életkoránál a szegény gyer- 
mek. 

Tóbiás nagyon sokat fészkelödött, hogy 

valamiképp bár hollétét kipuhatolhassa a ház 

kisasszonyának; megbarátkozott a kutyákkal 

és szobaleányokkal, s általában jó kedvüsége 

megnyerte az egész cselédséget. A cselédség- 

töl megtudta csak hamar, hogy estszürkület 

tájatt szokott a kisasszony rövid sétát tenni 

a kertben s a pavillonban, mely a kert kö- 

zepe tájatt feküdt, hosszn időig mulat, több- 

nyire mindig a grófnő, szokta onnan elhozni 

öt, ki ezen sétája alatt vagy vele van, vagy 

a az ablakból mindig szemmel tartja őt. Meg- 

tudta azt is, hogy a kisasszony nagyon szo 

moru, bizonnyal nem szereti völegényét. 

Jól belátta Tóbiás, hogy nagyon is sze- 

s mesnek Kkell lennie, hogy a grófnő szemmel 

tartva a kisasszonyt meg ne sejtse az ö gya- 

nus közeledését. Sokat törte fejét, minő ürügy 

s alatt mehessen ő estszürkületben a kertbe, és 
semmi alkalmas őtletre nem jöhetett. Végre 
szemeivel láthatta Izidorát a szobája előtti fo- 
lyosón végig haladva a kert ösvényére alá- 
szállani, s elhaladni a folyosón. 
— Teremtő uram mit tegyek ? gondolá 

magában, és éppen akkor láta a kertnek ud- 
varra nyiló kapujához egy hazaérkezett kecs- 
két közeledni, mely felállva a kertre, a ki- 
hajló faágakat rágcsálta. A kapura egy ös- 

vény rugott, mely szintén a pavillon felé irá- 

nyult. Tóbiás széttekintett, észrevette, hogy a 

ház ablakaiból e kapuhoz nem láthatni, föl- 
nyitá gyorsan a kaput, s a kecskét bebocsátá. 

A kertészkedni szerető állat azonnal kezdett 

hozzá látni a csemetékhez. Tóbiás kiáltva be: 

rohant a kapun, a kecske felriadva szaladni 

kezdett végig az ösvényen. Tóbiás lármázva 
hajhászta azt. A zaj fölriasztá Izidorát, kiné- 
zett a pavillonból. Tóbiás éppen idáig haj- 

hászta a kecskét, de elég szemes volt észre 

venni, hogy a grófnő éppen ablakában ül s 
Izidorát szemmel tartja. Tudta, hogy a beszé- 
det szemmel hallani nem lehet, a mint tehát 
a pavillonhoz közeledett, Izidora felé előbb 
nem is nézve igy szóla: Kisasszony én Zo- 
váthy Gábor ur inasa vagyok. A grófnő ide 
néz, nem adhatom át levelét; de leteszem a 
köasztalra, a pavillon oldalánál. 
— Jól van — szólt Izidora, sejtetve az 

elhaladóval, hogy öt megértette. 
Tóbiás szerencsésen elhelyezé a levélt, ki- 

üzte a kecskét és nehány percz mulva még 
dicséretet kapott a grófnőtöl szemességeért. 

Izidora kijött a pavillonból s mellékséta 
után a kőasztalhoz ment, átvette a kisded le- 
velkét. Már inkább be volt szürkülve, hogy- 
sem elolvashatta volna. Keblébe rejté azt, s 
bement szobájába. 

Halvány elepedt arcza gyöngén kigyulad- 
ván kedvese emlékezetére, a grófnő e válto- 
zást láznak tulajdonitá s töprenkedni kezde a 
féltett hölgy körül, s fürkészte, ha valjon nem 
érzi roszul magát ? 

Izidora fejfájásról panaszkodott, remélve, 
hogy tán magára fogja hagyni nagynénje. De 
ellenkezöleg ez kezde szesznemüeket keresni 
elő, s bekente azzal Izidora halantékait, s 
mindenképp vigasztalni, földeriteni igyekszett 

öt. A vacsoraidő igy közeledett el. Izidora 
álmosságról panaszkodott. 
— Valaha tehát gondol az álomra is — 

gondolá gróf Hallayné - s ugy intézkedett, 
hogy mielőbb csönd legyen a háznál s nyu 
galomra hajtsa fejét mindenki. 

Izidora szobája a grófnő budoirjával szom- 

szédos volt. Ezt ő és madame Rossi Cordula 

Használák hálószobául. E szobából az ebéd- 

löbe is lehetett nyitni, melynek egyik ajtaja 
az udvarra, a másik a kertre nézett. 

Izidora a lefekvés után várt egy kevéssé, 

midön a madame szokása szerint a falfelé be- 

E magas utasitásokhoz képest a gyüleke- 
zet meg lőn tartva. Axente beszéde nyitotta 
azt meg, melynek tendentiája azon eszközlendő 
figyelem és gond felébresztése volt, mely min- 
den román választó kerületben a szavazatok 
osztatlan iránya fölött lesz örködendő. Be- 
szélő szándéka helyeslésének azon tényleges 
tanusága lön, hogy Gyula-Fejérvár részéről 
egyhangulag kijelölték követekül Berdianu 
Miklós tanácsbelit, s Gaietanu Miklós királyi 
táblai ülnököt, kik a mellett mindketten nem- 
egyesültek levén, Saguna specialisabb szán- 
déklatainak is képviselői. Voltak románok fe- 
lesen, kik nem voltak eme gyülekezeten je- 
len; de a jelen voltak közt is találkoztak, 
kiknek. e tulbuzgó követjelölésnél önkénytele- 
nül is megfért eszökben, hogy Fejérvártt n e m- 
csak románok s még nem is csupán nem- 
egyesült vallásnak vannak. Azonban ezek sem 
érzettek magokban elég párthajlamot és erőt 
arra, hogy saját és főérdeket szerintök idegen 
és kisebb érdekeknek helyezzenek alá. S ki 

hogy mig még a kenyértörés ideje elérkeznék, 
városunk intelligensebb, illetőleg mérsékeltebb 
és számosabb részének is lesz ideje a meg- 
választandó követekre nézve figyelmét és sza- 
vazatát latba vetnie. Az általánosabb figyelem 
a fejérvári követség érdemében Szoboszlói 
György, b. Kemény Gábor és Veszely Károly 
felé irányul. 

Második jelenségül azon fényes menyeg- 
zőt lehetne emlitenem, melynek ünnepélyei 
közt egy gazdag abrudbányai román ifju és 
egy kisfaludi gazdag román leánya léptek ma 
Hymen oltárához. Hogy 25 diszkocsi kisérte 
az illetőket esküvőre, hogy a lakodalmi lako- 
ma füszereül csak mandolát 25 fontot, czuk- 
rot pedig 11/, mázsát vásároltak be, az el- 
végre is igénytelen izlés és sajátlagosb fény- 
üzés statistikájának lehetne tárgyacskája; ha- 
nem azon körülmény, hogy az ily családias 
ünnepet is a vidéki román értelmiség mily 

fordult, ekkor elővette a levelet s remegö ke- 
zekkel bontva fel ezt olvasá: „Izidorám! Az 
egész világ kárhoztat irántami hütlenségedért, 
csak én mentelek. Azt hiszem, sötét ármány 
játszik veled. Tudnom kell mindent, hogy meg- 
mentselek. Kérlek ma éjféli tizenkét órakor je- 
lenj meg kertetekben a pavillonban.4 Gábor. 

Ez egészen véletlen jött felszólitás nem 
kis zavarba hozta a hölgyet. Gyakran merült 
föl lelkében azon vágy, hogy találkozzék Gá- 
borral s elbeszélve neki egész balsorsát, bo- 
csánatot kérjen s örök bucsut vegyen töle; 
de elgondolá, hogy Gábor szivére nézve sok- 
kal jobb lesz, ha őt hütelennek, hogy sem 
áldozatnak tartandja. A hütelen emlékét meg 
fogja vetni ő, s más hölgy szerelmében még 
lelhet boldogságot; de a szerencsétlen áldo- 
zatot mélyen fájlalná, s talán sirja széléig 
szenvedne annak szomoru emlékezete miatt. 

Most, midőn maga Gábor hivja föl a ta- 
lálkozásra; azon férfiu, kit a hölgy szive mé- 
lyéből szeretett, s ki előtt egy titkos gondolata 
sem lehetett, élénk tusakodás vett erőt a 

hölgy egész felkén. Mit tegyen ? kérdezé ön- 

magától. Kitegye-e kedvesét is egy örök bá- 
natnak, vagy mellőzze a kivánt találkozást, 
hogy így az ifju gyülöletét vonva magára 

megmenise öt a mélyebb szenvedésektől ? De 
ő férfiu - folytatá gondolatait a szegény 
hölgy – talán ő ismerve a törvényt és társa- 
dalmat, nem fogja helyzetemet épp oly két- 
ségbeejtőnek találni, a minőnek én találtam. 
Talán fog ő valamély módot gondolni, hogy 
e sötét cselszövény hálóiból s az irtozatos ha- 
lál örvényéből engem kiragadjon. Látnom kell 
őt, elfogok mindent beszélni neki. Szivem őt 
választá társául, lehetne-e valami titkom előt- 
te, s megszeghetném-e valamely kivánatát. 
Igen, igen, tudja meg ő balsorsomat, és erős 
elhatározásomat. 

(Folytatjuk.) 

is kivánhatná ezt tőlök? Hisszük azonban, " 



—
 

öszhangzólag használja föl nemzetiségi tünte- 
tésül és politikai tájékozásul, az némi tanusá- 

gos figyelmet érdemel s érdemelhetne még 

inkább, ha tudomást szerezhetünk vala a je- 
len volt Axente ez alkalomból állitólag halla- 
tott toasztjairól. 

Szintén ma valánk egy zeneestélyen 
jelen, melyet a Salamon János vezétése alatt 

álló kolozsvári első zenekar Előpatak felé 

utaztában városunkban rendezett. A programm 

ez vala. I. szakasz : Magyar induló, Dunán- 

tuli négyes, Nyitány Tell Vilmostól, Appraxin- 

csárdás Salamontól, Román dal szintén Sala- 

montól. II szakasz : Nyitány Hunyadi László- 

ból, Pityegő csárdás, Kálmán négyes Sala- 
montól; Troubadourból, Rákóczy-induló. 

Salamon ritka műélvezetben részesitett ben- 
nünket. Játéka sokkal népszerübb, hogy sem 
azt itt birálatszerüleg ismertetnünk kellene, 
minden darabját élénk taps és bravo-zás kö- 
vette. Tetszés nyilatkozatunk azonban a „Ro- 
mán dal« eljátszása után emelkedett föfokra. 
Szerintünk Salamonnak egyedül e szerzemény 
is tekintélyes nevet kölcsönöz. Tehetsége mel- 
lett tanulmánya- és tájékozottságáról tesz az 
tanuságot, hogy a különtéle román dalár- 
nyalatokat a hátszegvideéki ismert áriától fogva 
keresztül a fonó-lányka busongó dalain a 
pásztor-furulya kesergő danájáig oly mtvészies 
mózaiksággal illesztette össze. Másfelől azon- 
pan e többféle árnyalat s a variatiokra tul- 
figyelem az, mely e compositiót egy megha- 
tározott typustól megfosztja. Appraxin csárdá- 
sához egy keveset hozzá kellett szoknunk. 

A választékos közönség igen szerény szá- 
mu volt, részint mivel elég korán nem volt 
értesitve, részint azon régóta sovárogtuk isten 
áldása miatt, melyet reményünk az ég ma 
délután tetemesen megeredt csatornáinak jó- 
tékony nedvéhez köt. E körülmény is rugal- 
mazta a Salamon-féle bűvős hegedük által 
hullámzásba hozott kedélyünket. 

Tusnádi. 

Kolozsvár város m. hó 28-án tartá 
communitási gyülését, melyben az országgyü- 
lésre leendő követválasztás volt szönyegen. Mi- 
után az országgyülés ellen óvást tettek, mega- 
lakiták a központi bizottmányt, melynek tagjai: 
b. Jósika Lajos, ifj. Pataki József, Urmösi Sá- 
muel, Kövári László, Molnár Miklós, Szempé- 
teri Imre, Rucska János, Csulak Dániel, Pap 
József, Klausch János, Gut János, Lugosi Ist- 
ván, Sütz József, id. Tauffer Ferencz. Néhá- 
nyan lemondtak, ujakkal-pótoltattak. 

dly.Nejervaár, máj. 30. 

Ezen levelem érdem szerint aligha a „me- 
gyei és községi élett rovatában helyet foglal- 
hat; ha csak a t. szerkesztő ur kegyéből azon 
negativ ugyan, de nem minden jelentőség 
nélküli értesités fejében oda be nem sorako- 
zik, hogy a többiekhez hasonlóan alkotmá- 
nyozásra hivott városunk félnyilvános (ez is 
megállhat ad normam félhivatalos) életében 
köztudomásilag még kevés történt. Ez is a 
helyzet érdemleges constatalásaul fölemlithető 
akkor, mikor meg vagyunk szokva olyatén 
telegrammokat is érdekkel olvasni : „Megállit- 
hatni vélt alapokon a czél (p. o. a kiegyenli- 
tés czélja) megközelithetése iránt széndékba 
vett mozzanatok reménye kilátásba helyezte- 
tik. Hogy e sejtelemszerüségben is tollam 
mintegy önkénytelenül ir, onnan van, hogy 
pár nap óta észlelnünk lehet a városban bi- 
zonyos hangulatot, vagy hangtalanságot, mely 
azt sejteti az észlelődövel, mintha valami olyas 
történt volna, mire hosszu képet kell csinálni. 

Most ennélfogva néhány napig nem vagyok 
azon helyzetben, hogy városunk epochalis 
élettényeiről egész bizonyossággal s olyformán 
nyilatkozhatnám, mint Kolozsvár s Udvarhely 
már e lapok utján is nyilatkoztak. Ambár e 
tekintetben nem ismerhetni félre némi differen- 
tiát, mi a megyei és városi viszonyok és 
mindkettőnek közegei közt létezik. 

Miután a beállott uj alkotmányos élet az 
izraelita atyafiakat is sorompóba állitja, miután 
már annyi történt szóval és tettel a zsidók 
emancipatiojának előzményeül; itt ezen erdélyi 
zsidó főfokhelyen feltünt előttem azon a na- 
pokban szárnyra kelt hir, mi azon tényben 
ami , hogy egy beecsületben és nemzeti ér- 

etben elismert izraelita polgárt, ki mészá- 
ros mesterségének minőségét, ugy mint sze- 
mélyiségének erkölcsi és szellemi oldalát bi- 
zonyitványokkal támogatta, a helybeli mészá- 
ros czéh a maga keblébe fölvenni legkevésbé 
érzette magát hajlandónak. Megjegyzendő, 
hogy e czéh csaknem egészen oláhok- és zsi- 
dőkből áll, kikkel szemben egy pár magyar 
személyiség a többségtöl elütő szándéklatára 
nézve nem egyéb kézzelfogható érvénytelen- 
ségnél. Román és szász atyánkfiai részéről 
ezen eljárás éppen idő szerint nem volt elég- 
gé tapintatos; mert bizonyos, hogy valamint 
a küszöbön álló követválasztások, ugy más 
nemzetközi surlódások alkalmára is hasonló 
tények által nem fognák magoknak a zsidók 
rokonszenvét elkötelezni. 

Irhatnék még holmi félig köztudomásra 
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vergődött dolgokról; de nem tartozván azok 
közé, kik tudósitásaikat a lapok következő 
számaiban megszokták désavouáltatni olvasni: 
jelenben egyébről nem irok. Most is előttem 
a ,„Családi kört 21-ik számában egy intő pél- 
da, miképp szokták a nagy közönséget infor- 
málni mindazon levelezők, kik asztalaik mel- 
lett teremtik az ujdonságokat. Emlitett lap Gy.- 
Fejérvárról egy levelet közlött a Lendvay-pár 
vendégszereplésére vonatkozólag. Ki a tény kö- 
rülményeit ezen lapokból olvasta , nem tudja, 
hogy az emlitett levél fölött boszankodjék-e, 
vagy kedélyeskedjék. Eltekintve eme levél 
tautolog stilisticájától, ami különös tárgyila- 
gosság van benne, ez is valótlan; s valamint 
a Lendvay-párnak, ugy nekünk sem hizeleg- 
het az igazság róvására. Leginkább b, Orbán 
B barátunkra nézve lehetne elkötelező, ki a 
levél szerint a Lendvayakat pompás foga- 
tán szállitotta volna NFejérvárról tovább. 
Ő is elmondhatja e tekintetben, hogy ama 
levél doxologiájába ugy jött be, mint Pilatus 
a eredóba; más érdemben nem, de a „pom- 
pás fogaton való elszállitásrak nézve, miután 
a Lendvayak a Biasini-féle gyorskocsin men- 
tek Kolozsvárra, ő is bátran megmoshatván 
kezeit, mint Pilatus. 

E euriosum-félét azért emlitém itt tüzete- 
sen fel, hogy miután az emlitettem levél alatt 
az én alább jegyzett nevemmel rokonhangzásu 
„Tasnády név áll: mindkét lap olvasói előtt 
a ,K. Közlöny« ,T.« jegyü tudósitójának hi- 
tele biztosittassék. Tusnády. 

KÜLÖNFELEK. 
– Közelebbről a helybeli ref. főtanodá- 

ban ezlőtt egy évvel alakult „Kölcsei kör 
nevet viselő önképző társulat, Kölcsei-ünnepet 
fog rendezni, melynek programmja annyival 
érdekesebb lesz a szathmárinál, hogy az ün- 
nepélyben csak is a társulati fiatal tagok vesz- 
nak részt, s a munkák is tölök kerültek ki, 
igy az emlékbeszédet Folbert Ernő, az 
emlékverset pedig Sámi Lajos irta. A na- 
pot s programmot annak idejében közöljük. 
— Városunkban az utóbbi időkben több 

házkirablási kisérletek történtek. A napokban 
az éber rendőrségnek sikerült felfedezni a 
bünczinkosokat, kiket a sétatéren éj időön kö- 
rülfogott egy rendőr egy pár városszolgával. 
A bünezinkosok ellenállottak. Egyikök a rend- 
örrel viaskodott, ki őt magával együtt földre 
rántotta, a rabló a tusakodás közben szürjé- 
ből kibontakozva megszökött. Az ellentállók 
egyikét a városszolgák lővés által megsebe- 
sitve elfogták, a másik szintén megszökött. 
Miután a complot fel van fedezve, és isme- 
retesek egyénei, remélhetni, hogy mind kézre 
kerülnek. 
— Kolozsról junius 5-ről a következő ér- 

tesitést vesszük : Tegnap itt a helybeli rom. 
kath. templomban ur napja, minden vallásfe- 
lekezetű hallgatók jelenlétében tartatott meg. 
Már első harangozáskor a szentegyház annyira 
zsufolva volt, hogy alig lehetett beférni; a ki 
rendes időben jött, vagy fenn kellett állni, vagy 
külön behozott székekre ülnie. A bányabükk- 
völgyi csalogány pater Vitus repült ki kolos- 
vári magányából, s tartott nekünk oly hatal- 
mas egyházi szónoklatot, melyből mind az egy- 
szerü földész, mind a tudós lelki gyönyört 

sértett. De térjünk világi dolgokra, ugy is 
azt panaszolja pater Vitus, hogy tulságosan 
elvagyunk merülve az anyagiakban. Utunk le 
Apahida-felé nagy szorgalommal, és erőfeszi- 
téssel készül a szomszéd megye kölcsönös se- 
gitségével. Hogy annál sikeresebben menjen a 
munka a kebli régi kiváltságosok is ugy ál- 
doznak mint bármeiyik polgár. Ugy is kell, 
miután posta állitatott itt fel, annak jó ut kell; 
s miután kérvényeztük a sóakna kinyitását 
arra nézve is főfeltétel a jó ut. A középponti 
bizottmány még nem kezdette meg munkála- 
tát. A magyarok követjelöltjök iránt tisztában 
vannak, a románok még mind hallgatnak. 

Székelybányatáji. 
— Aranyosszékről irják nekünk : A hosz- 

szas szárazság után e hó 2- és 3-kán csendes 
esőzés enyhitette meg a kiaszott földöt, mi 
4-kén havazással végződött és 5-re viradólag 
a várfalvyi erdők és a csegezi határ hóval 
voltak boritva, mi az észkasabb helyeken 
egész nap megállott. A marha dögvész javá- 
ban kezdett uralkodni, mi nem kis rémülést 
okozott a gazdáknál. Tiszta búza aratásra és 
széna csinálásra silány kilátásunk van. Bizott- 
mányi gyülésüink még nem volt s nem is 
lesz, mert a mint halljuk a f. k. k.szék az 
ideiglenes bizottmányt feloszlatta, és egy kö- 
zépponti bizottmány kinevezésére a fötiszt. ő 
mitgát bizta meg mi ki is van már ne- 
vezve 12 tagból a két választó kerületben, és 
9-kén kezdi működését az ismert §-sok értel- 
mében. Ma mindenkinek feje a leendő ország- 
gyüléssel van tele. 
- Sehmidt Konrád ur, a szász ispán- 

helyettes Bécsben járt, a honnan f. hó 4-kén 
érkezett vissza N.-Szebenbe. - A „Sachsen- 
land főtörvényszékének alelnökeül Herbert 

merithetett; mely egy vallásfelekezetet sem 

Ede főkormányszéki tanácsos; tanácsosokul 
pedig : Sehneider , Macellariu, Lassel, Schwarz 
és Binder neveztettek volna ki. Tehát egy 
román is. Gleichberechtigung im Sachsenlande! 
— Szebenben 1128 választó van. - A szász 
nemzeti gyülés a három ispán-jelölés érdeké- 
ben f hó 18-kán fog összeülni, midőn a há- 
rom jelölt megválasztását Szeben communitása 
és magistratusa intézendi Ez Szebennek his- 
toriai joga. 
— EÉEppen most hagyta el a sajtót Pesten 

a következő érdekes munka : ,Nagy-Enyednek 
és vidékének veszedelme 1848-49-ben. Tör- 
téneti vázlat, irta b. Kemény Gábor. E mű 
a hazánkban történt legutóbbi néplázzadás 
egyik legszomorubb tragoediaját irja le. A 
történetiró kérlelhetlenségével tájékozza az ak- 
kori bécsi kormány titkos működését szemben 
azon politikai vivmányokkal, melyeket a ma- 
gyar királyság az uralkodótól rendes törvény- 
hozás utján megnyert vala. Ép és velős ar- 
gumentatiokkal mutatja ki hogyan használta 
fel az eszközül az oláhok gyülöletét s szol- 
gasági reminiscentiáit, minő biztatásokat adott, 
s hogyan vettek ezekből táplálékot a commu- 
nisticus irányzatok. Az általános elméletet ama 
véres események részletesb leirása követi, 
melyeknek emlékezete mindnyájunkra nézve 
egyiránt szomoru. Az egész munka szép tol- 
lal, meleg lélekkel s világos taglalással van 
irva, s minden erdélyi ember mély részvéttel 
fogja azt végig olvasni. 
– EÉEilhagyta a sajtót „Magyar olvasó 

könyvé, elemi és reál tanodák gymnasiumok 
és magán növendékek használatára. Dolgoz- 
ták és szerkeszték Gáspár János és Kovácsi 
Antal tanárok. Első folyam 7T–11 éves mind- 
két nemü tanulók számára. Első kötet. Ötödik 
bővitett kiadás. Stein János könyvárus sajátja. 
Ara 50 kr. Kemény kötésben 70 kr. 
— Megjelent ,Keresztyéntant 9—14 éves 

reform. vallásu gyermekek számára. 1-ső és 
2-ik füzet. Irta Baló Béniámin dévai ref. lel- 
kész. Egy füzet ára 35 kr. 

Ertesitvény. 
A folyó 1863 ik éviseptember hó 24-ik 
napján Kolozsvártt kiosztandó ló- 
tenyésztési jutalom dijak iránt. 

A m. belügy ministeriumnak és főhadpa- 
rancsnokságnak 0122/,3. 1860 A szám alatt 
kelt intézvénye rendén közzé tett legfelsőbb 
császári kir. kegyelmes rendeletnél fogva az 
országos lótenyésztés emelése és jobbitására 
a folyó 1860-ik évtől kezdődöleg hat egymás 
után következő évekre a 2 lóversenyi császári 
dijakon kivül, még évenként 100 /. száz cs 
arany jutalom dij kiadása rendeltetvén el, és ez 
öszvegnek dijjakra való kitüzésével, odaitélésé- 
vel, és kiadásával ezen lótenyésztő és ver- 
senyegylet bizatván meg; 

Ez idézett legfelsőbb k. rendelet nyomán 
közzététetik : 

I. Miként a f. 1863-ik évre a k. adomá- 
nyozott 100 aranyból a következő 13 dijjak tü- 
zettek ki: u. m. 

lör 4-től egész 7 éves anya kanczáknak 
egy sükerült szopós csikóval, melyek jól van- 
nak ápolva, egészségesek és erőteljesek, és 
egy jó tenyész kancza tulajdonaival birnak 
három dij. 

1-ső 12. d. cs. arany, 2-ik 8. arany. és 3-ik 
5. arany. 

2-or 3. éves kanczáknak, melyek kitünő 
tenyész képességet igérnek, és hámba lett fo- 
gatások mián még láthatólag megromolva nin- 
csenek, három dij: 

1 ső 12. dr. cs. arany, 2-ik 8. cs. arany, 
3-ik 5. cs. arany 3.or 2. éves kancza csikók- 
nak 3 dij. 

1-ső 12. dr. cs. arany, 2-ik 8, cs arany, 
3-ik 5. cs. arany. 4-er 1. éves kancza csikók- 
nak három dij. 

1-ső 12. dr. cs. arany, 2-ik 
5. arany, 

öszvesen 12. dij. 100 dr. cs. arannyal. 
II. A tenyésztési jutalom dijjakért pályázó 

kaneczák tulajdonosai községi előljáró bizonyit- 
ványával tartoznak azt bebizonyitni, hogy a 
csikóstól elővezetett anya kancza még a csikó 
születése előtt tuajdonuk volt, hasonlóan az 
elővezetett kancza csikó tulajdonosa is, hogy 
az, egy annak elletése idején birtokában volt 
anyától elletett, és általa neveltetett fel. 

III. A fennebbi tenyésztési jutalom dijjakra 

8. arany, 3-ik 

pályázni kivánók oda utasittatnak, hogy kiálli- 
tandó lóvaikkal f. évi september 23-án délelőt- 
ti 10 órakor az ugynevezett városi lóoskolá- 
ban a lóvásár tér mellett jelenjenek meg, a 
jutalmak oda itélése és kiosztása történik f. évi 
september 24-én ugyanott az a végre kineve- 
zett biztosság által; megjegyeztetvén, miként 
ezen dijakban csakis a kisebb lótenyésztők 
részcsülhetnek, a ménes tartók dicséretes meg- 
emlitésnél egyebet nem nyerhetnek. 
Az oda itélt tenyésztési jutalom dijjak a ju- 

talmazott állatok tulajdonosainak az egész biz- 
tosság s valamenyi pályázók jelenlétében azon- 
nal készpénzben fognak nyug atvány mellett ki- 
fizettetni, és ép ugy fognak azon tenyésztők ne- 

vei is felolvastatni, kik jutalomra méltó kanczá- 
kat hoztak a pályatérre, de a jutalomdijjak 
elégtelensége miatt azokban nem részesithettek, 
s az sem fog elmulasztatni, miszerint a dij osz- 
tás eredménye, mint szintén a pályázó állatok 
száma a hirlapok által közzé tétessék. 

Kolozsvártt, május 20-kán 1863. 
Az erdélyi lótenyésztő és versenyegylet 

választmánya. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, maj. 30. Az 

alsóház ma éji ülésében kilencz óra hoszszat 
tartó igen élénk vita folyt a török-szerb kér- 
dés felett. Több szónok, köztük Cochrane, 
Maguire, Grant, Duff, a leghevesebben meg- 
támadták a portát. Layard védelmezte, a szul- 
tán czéljait nemeseknek tüntette fel, ha szinte 
ő magassága némi előitéletektől van elfogulva. 
A mi Szerbiát illeti, ezt Oroszország izgatja, 
a mely neki folyvást fegyvert szolgáltat. 
Május 27-én Sheffieldben egy nagy mee- 
tinget tartottak e kérdés eldöntésére : ,fel 
kell-e hivni a kormányt, hogy jó szolgálatait 
Északamerikában, kiegyenlités czéljából esz- 
közlendő fegyversztinet érdekében érvényesit- 
se.* Mintegy 10,000 személy volt jelen, fő- 
szónok a város képviselője Roebunck. A nagy 
többség a kitüzött kérdés értelmében határo- 
zott; a semlegességet javasló módositvány 
elesett. 

A Timesf irja jun. 5-ről, A görög trón- 
nak Vilmos herczeg általi elfogadásáról ké- 
szült jegyzőkönyvet ma irják alá a külügyi 
hivatalban. 

Francziaország. Páris, jun. 2. A vá- 
asztás eredménye által okzott benyomásról ir- 
ják a kölni lapnak: A gyözelem, a melyet az 
ellenzék tegnap Páris minden választókerületé- 
ben kivivott, rendkivüli hatást idézett elé. 9/. 
óra felé az eredmény egész általánosságában 
tudva volt. Előbb senki sem akarta hinni; miu- 
tán azonban félórával később az esti lapok 
igazolták, zajos örömnyilvánulás tört ki ; az em- 
berek kezeiket szoritgatták, ölelkeztek, kávé- 
házakban, utczán és sétányokon fenhangon ol- 
vasták a hirlapokat, egyszóval nagyszerü izga- 
tottság fogott el minden embert, de azért a rend 
és csend sehol se lön megzavarva, söt egy egy 
hangos kiáltás is ritkán hallattszott. A „Temps 
következő megjegyzést tesz e jelenetre : A pá- 
risi választásokat csak az 1848-i elnökválasz- 
táshoz lehet hasonlitani, a melyet szintén, ha- 
bár helytelenül, a régi pártoknak tulajdonitot- 
tak. Sokszor mondották nekünk: az 1848-iki 
választás rendet jelentett. Ha nem csalódunk : 
az 1863-i párisi szavazás szabadságot jelent. 
A töbhi független lap is hasonló modorban nyi- 
latkozik, s a pénzcsarnok, a szajnai megyefö- 
nöknek választási nyilatkozványában kifejezett 
félelme daczára, szilárdul tartolta magát. 

Maga a „Francet sem tagadhatja meg e 
választás eredményének fontosságát. Egy 20 
szavazatból álló ellenzék, ugymond, 283 kép- 
viselő között legkisebb nyugtalanságot sem 
okozhat, miután a többség a kül-és belpolitika 
minden kérdésében szilárdul áll a kormány 
mellett. De az látnivaló, hogy azoknak a jelöl- 
teknek, a kik a szabad elvek lobogója alatt 
léptek fel, ily öszhangó diadala komoly vál- 
tozás szükségességét tanusitja, alkotmányos 
reform értelmében. A császáron áll, az ő böl- 
csessége és előre látásánál fogva egy ily nyil- 
vánulat horderejét megmérni, s bizonyosok le- 
hetünk benne, hogy az ő magas akaratja el 
fogja határozni, a mit határozni kell. A csá- 
szár sohasem vetette meg a közvéleményt söt 
arra szoktatott bennünket, hogy ne utána, ha- 
nem előtte járjunk. 

Olaszország. Turin, jun. 4. A kék- 
könyvet ma terjesztették a kamara elébe. A 
benne levő diplomatiai okmányok közül a kö- 
vetkező két jegyzék érdemel figyelmet. Egy 
mart- 21-iki jegyzékben Pasolini kijelenti, hogy 
az olasz kormány kész, minden további együt- 
tes lépéshez csatlakozni, a mit a nyugati hatal- 
mak a lengyelügyben a pétervári kabinetnél 
tenni fognának. Á másik, apr. 21-iki jegyzék- 
ben Visconti a katonai egyezmény megujitását 
kivánja Francziaországgal, hogy a romai határ- 
szélen a brigantik ellen hathatós intézkedéseket 
lehessen tenni. Nigra párisi olasz követ vá- 
lasziratában bizonyosnak mondja, hogy Drouin 
de Lhuys megigérte e javaslatnak komoly tár- 
gyalás alá vételét a nélkül, hogy a franczia 
kormány e tárgybeli végleges határozatának 
elébe akarna vágni. A többi okmánynak semmi 
fontossága. 

Németország. Berlin, jun. 5 kerlnvá- 
ros képviselő testülete 6 tagu küldöttséget vá- 
lasztott, a mely tiszteletteljesen fejtse fel a ki- 
rály előtt, hogy az alkotmány ellenére beho- 
zott sajtómegszoritások nemcsak az alkotmány 
és törvények érvénye iránti hitet renditik meg, 
hanem még igen fontos tulajdonossági érdeke- 
ket is marfalékul vetnek a közigazgatási ható- 
ságnak s mélyen sértve vágnak be a polgári 
életbe; továbbá, hogy a rendes államköltségvetés 
nélküli kormányzás folytatása, s a mind 
re ható alkotmányviszály a bírtokos os iparti- 



ző osztály bizodalmát folyvást nagyobb körben 
koczkáztatja; ennélfogva kérjék ő felségét, 
hogy az országgyülés sürgös egybehivása által 
állitsa helyre az alkotmányos állapotot. 

A következő hat ujság szerkesztöségei : 
„Berl. Allg. Ztg.4, ,Spenersche Ztg.«, „Natio- 
nal Ztg.*, ,„Vossische Ztg.", „Reform. és 
„Volks Ztg.éi egy közös nyilatkozatban til- 
takoznak a jun. 1.i sajtórendelet ellen, a mely- 
nek törvényességét illetőleg a kormány igazo- 
lással tartozik az országnak. 

Orosz- és Lengyelország. Több hir- 
lapi tudósitás igazolja, hogy a felkelők a 
kálisi kormányzóságban igen fontos győzelmet 
nyertek az oroszokon. Az eddigi részletesebb, 
habár nem egészen kimeritő közlések szerint, 
a Kalisch városát környező helységekben maj. 
31-től jun. 2-ig folyvást jelentékeny csaták 
voltak; a felkelők, a mint mondják, 5000-en 
öszpontosultak, visszaszzritották a sokkal na- 
gyobb számu oroszokat Grochownak, a hol 
döntő csata volt. A lengyelek urai maradtak 
a csatatérnek, több ágyut elvettek s az orosz 
tüzérséget tönkre tették. A lengyelek által el 
nem foglalt ágyukat a fedezetökre rendelt 
orosz gyalogság beszegezve hagyta el. Nagy 
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lengyelek kezébe, a kik 300 oroszt fogtak 
el, köztük sok törzstisztet. Az elfogott lengye- 
leket azonnal a legnagyobb sietséggel szálli- 
tották a határszélen át a plescheni kerületbe. 
Kalisch csaknem minden katonai fedezet nélkül 
maáradt, s hir szerint porosz csapatok fogná- 
nak belé vonulni. Nők és minden a ki csak 
mozogni tud, a harcztérre siet, hogy a sebe- 
sülteket, a kik az utakat és mezőket boritják, 
felkeressék és ápolják. Az ágyuk borzasztó 
pusztitást tettek, mignem sikerült a felkelök- 
nek egy mesterileg kivitt lovas roham által 
az ágyutelepet elfoglalni s a hatalmukba ejtett 
ágyukat az oroszok ellen forditani. Az izga- 
tottság Kalischban rendkivüli; rendőrség és 
ügynökök odább állottak, hivatalos és üzleti 
helységeket bezárták stb. 

A bécsi „Presset következő tartalmu táv- 
iratot közöl Krakkóból jun. 4-ről: A felke- 
lökre nézve kedvezőtlenül szóló tudósitások 
Volhyniából és Podoliából, a melyeket Lem- 
bergből terjesztenek, hamisak és egy orosz 
ügynökségtől származnak. Volhyniában a len- 
gyelekre nézve szerencsés csaták voltak Ber 
dyezew- és Rawatyczénél Slychwal alatt, mult 
hó 30 án Koninnál Oborski alatt. Május 28-án 

Bialobrzegi mellett egy század draganyost és 
négy század gyalogságot körülvettek, megver- 
tek és csaknem egészen megsemmisitettek. 

Más tudósitások szerint is a napokban több 
szerencsés ütközete volt a lengyeleknek Los- 

Godborodzienál (vasutállomás Wilna és Düna- 

sebesült oroszokat. Egy Siberiába inditott fo- 
golyszállitmányt is, némelyek szerint 13, má- 
sok szerint 80 személyből állót, sikerült a 
felkelőknek a vasuton kiszabaditani. 

A „Journ. de St. Petersbourg jun. 4-i 
számában közölve van Seeward északamerikai 
külügyminister felelete Francziaország felhivá- 
sára a lengyelügybeli csatlakozás tárgyában. 
A felelet elutasitólag hangzik, miután Ameri- 
ka be nem avatkozási hagyományos politiká- 
jától csak feltünő szükségesség esetében tér- 
hetne el. 

Görögország. Athéne, maj. 30. A 
nemzeti gyülés a leendő király számára 12,000 
font sterling életjáradékot határozott a véd- 
hatalmaknak fizetendő kamatból, ha a véd- 
hatalmak is beleegyeznek. Papadiamantopulos 
tüzérezredest ismét athénei katonai parancs- 
nokká nevezték ki. Sok törvényszéki hivatal- Czachowski és Konowitz, Sandomierzhie és mennyiségü fegyver- és löszerkészlet esett a 
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lynál (Wilna és Kowno közötti vasutállomás), 

burg között) s Wilnába naponkint szállitanak 

nokot elbocsátottak. Missolunghiban a csend- 
örök elkergették parancsnokjukat. A távirda 
Athéne és Smyrna között helyre van állitva. 

Ujabbak. Krakkó, jun ő. Pilicanál a 
radomi kormányzóságban Czachowski, egye- 
sülve Kononowitztzal, megverték az oroszokat. 
— Berlin, jun. ő. A városi tanács mai 

napon tariott ülésében meghatározta, hogy ab- 
ban a küldöttségben, a melyet a képviselő 
testület a királyhoz küld, a tanács is képvisel- 
ve lesz 

—– Berlin, jun. 6. A hat ujság, a me- 
lyeknek szerkesztői az uj sajtó rendszabályok 
ellen filtakoztak, megintést kapott: tények el- 
ferditése, gyülöletes eléadás, gyülölség keltése, 
engedetlenségre izgatás és együtt tartás miatt. 

Bécsi bőörze Junius 8-kán: Nemzeti köl- 
csön 80.80. 50/, Metallidues 75.75. Bank-rész- 
vény 792.—. Hitel-részveny 192.10. Váltó Lon- 
donra 111.10. Ezüst 110.50. Arany 5.30. 

1860-diki Állam kölcsön 98.35. 
Junius 6-án : Urbéri kárpótlási kötvény: 

Magyarországi 75.75. Erdélyi 73.25. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

HIRDETEÉSEK. 
* 

HIVATALOS. 
HHirdlemmenmy. 

Az ideiglenes országgyülési szabályok 35-dik és 36-dik §-ai alapján a V. E. Közön- 
ség által a választás kezelésére megválasztott középponti választó bizottmány a 42-ik és 
48 ik §8. szabályozásai szerint a választók névsora kiigazitására, az az elleni felszólam- 
lások átvételére s az ezek feletti határozattételre kivántató, 3 tagból álló bizottmányt ki- 
nevezvén, s egyszersmind meghatározván, hogy az müködését folyó junius hó 11. napján 
a községi teremben megkezdje, és ezen hó 18-án estvéli G órakor bevégezze: - ez oly felszó- 
litással tétetik közbirré, hogy mindazok, kik a folyó hó 8-ik napjától kezdve a tanács- 
háznál a községi teremben kitéve levő és mindenki által megtekinthető választók-névsorá- 
ba felvéve nem volnának, azonban feljogositva éreznék magokat ezen város követei meg- 
választásában résztvenni, ugy azok is, kiknek a lajstromba jegyzett választók valamelyike 
ellen megalapitható kifogásuk vagyon, ebbeli okadatolt ellenvetéseiket, a fenn kijelelt he- 
lyen és 3 napi határidő alatt, annyival bizonyosabban tegyék meg, mivel azokat későbben 
többé elfogadni az emlitett szabályok ellenére nem lehet. 

Kolozsvár, sz. kir. város középponti választó bizottmányától, junius 2-án 1863. 
s 

557. 1863. HHirdletsmémy. (127) (1-3) 
A szamosujvári országos fegyintézet, valamint egy nehány más törvényhatóságok 

fegyenczei számára a folyó 1863 ik évben körülbelől szükségeltető ruha, fehér- és ágyné- 
műk, valamint a lábbeliekhez megkivántató anyagok és más börtönkellékek u. m. 

11,8331/, röf, 1 röf széles ing-, bérlés/- és foszlánynak való vászon 
6822 rőf, 247 széles lábravalónak való vászon 
2400 rőf, egy rőf széles szalmazsáknak való vászon 
108 font szürke czérna 
5112/ tuczet fekete 
177 „fehér 
40 darab háromszögü kék nyakkendő 
1034 pár czipőhöz szükségeltető bőr anyag 
500 pár talpaláshoz való fontos talp, és 
1008 darab bádog csésze szállitása végett a fennebbi orsz. fegy intézet hivata- 

los iródájában folyó évi julius hó 2 kán reggeli 10 órakor irásos árcsökkentés fog tartatni, 
melyre a vállalkozni kivánók tisztelettel meghivatván, figyelmeztetnek egyszersmind, mi 
szerént a szabályszerü bélyeggel és az általok ajánlott egész anyag mennyiségeit követelt 
öszvegnek 100-jával mint bánatpénzzel ellátott irásos ajánlataikat legkésőbb az árcsök- 
kentésre kitüzött napon reggeli 10 óráig, annyival is bizonyosabban nyujtsák be a fen- 
nebbi fegy intézet igazgatóságának, mivel ezen határidőn tút bár mily jutányos ajánlat sem 
fog többé tekintetbe vétetni. 

Az ajánlatokban a kivánt öszveg betükkel és számbetükkel irandó ki, és netalán 
előforduló különbség esetében a betükkel irt szám fog érvényesnek tekintetni. 

(i126) (1—8) 

] csontgomb 

Az ajánlatokhoz a szállitni szándékolt anyagokból minta darabok is melléklendők, ha 
ezek azonban elfogadhatóknak nem találtatnának, úgy az igazgatóság fog minta darabokat 
adni, miért is minden vállalkozó ajánlatában világosan ki kell hogy fejezze, hogy azon 
esetben, ha az általa adott minta darabok nem találtatnának elfogadbatóknak, kötelezi ma- 
gát a szükségeltető anyagokat az igazgatóság által adandó minta darabok szerént szállitani. 

Ezen minta darabok, valamint a szállitásra vonatkozó szorosabb feltételek is a fegy- 
intézet hivatalos iródájában, a szokott hivatalos órák alatt az árcsökkentés előtt is meg- 
tekinthetők. 
égül megjegyeztetik még, miszerént a bőr némüekre és a bádog csészékre nézve 

külön külön ajánlatok is elfogadtatnak. ! 
Az orsz. kir. fegy-intézet Igazgatósága Sz. Ujvártt, junius 2-án, 1863. 

MOLNÁR FERENCZ, várnagy. 

MEM HATALOS. 
(769) 9/6 (8-15) 

Cs. kir. és herczegi szabadalmakkal folruházott = a gyógytan 
legnevezetesebbtekintélyeitől megvizsgált = ajánlott = 

és bizonyitványokkal ellátott. = 

Oorvosfudor 

—- 

illatos gyégyszeres 

(vagy kőlni-viz Quintessentiája.) 
Béringuier orvostudor Koronaszesze a legválogatottabb s értékesebb zamatos- 

illékony részekből lepároltatás által készittetve, nem csak mint jeles illatszer, mely az élet- 
erőt eleveniti és erősiti, hanem mint jeles gyógysegély-szer is ajánlatos. Ez egy valódi se- 
gély azokra nézve, kik fejfájásban és fököszvényben szenvednek, fog- és fülfájásoknál, hü- 
dés bajaknál, könnyebb köszvényes fájdalmaknál, valamint az ideg-rendszer s az emésztő 
szervezett gyenge állapotjában, Béringuier orvostudor Koronaszesze bevéve, bedör- 
zsölve, vagy a megnedvesitett kendőveli békötés által, mint ideg erősitő, göres csillapitó 
s erősitő háziszer hatályosan alkalmazható; igazi hasznos szolgálatot nyujt a Korona- 
szesz használata a mindennapi mosdásnál, és ha azt a mosdó vizhez vegyitjük, midőn 

ily módon nemcsak a fő izmokat s a szemeket erősiti, hanem egyszersmind a bőrnek ru- 
ganyos lágyságot és ifjui frisseséget kölcsönöz. 

Béringuier orvostudor illatos gyógyszere, cs kir. szabadalmazott Koronaszesze 
kizárólagason csak eredeti üvegekben 1 frt 25 kr. uj pénzben és eredeti 6 üveget fog- 
laló ládákban - egy ládának ára 7 frt 50 kr. uj p. árultatik, s fügvénnyei a bé- 

mu A hajak szépen tartására 
Dr. BERINGUIER 

NÖVÉNY-GYOK HAJ-OLAJA. 
Dr. Béringuier növény-gyök haj- 

olaja távol minden ártalmas vegyitékektől 
mindég és mindenütt mint kitünöleg előnyös 
szer szolgál a fö-hajnak és szakálnak fentar- 
tására, erősitésére és szépitésére; óvszer az 
oly alkalmatlan fejkorpa és folt képződések 
ellen, a hajnak fényt, kellemes simaságot s 
puhaságot kölcsönöz, s jelesen oly ese- 
tekben is, hol midőn a haj már hullani vagy a 
fő korán kopaszodni kezd, e szer gyógyhatása 
nagyon meglepő. Dr. Béringuier nővény- 
gyök haj-olaja, a külföld ily nemü leg- 
jobb készitménnyihez sorozható, de ezeket ol- 
csóságával jóval feljülmulja. Dr. Béringui- 
er nővény-gyök haj-olaja a mellékelt 

dugaszolt, czim pecsét nyomóval s 
fekete irással pecsételt eredeti üveg- 
csében ára minden bizományi rak- 
tárosnál változatlanul 1 frt uj p. 

lyegvédre vonatkozó cs. rendelet szeriat hivatalosan be van lajstromozva. 

M Jeles találmányu hajfestő szer. 
Dr. BÉRINGUIER 

NÖVÉVYI ITÁJFESTŐ SZERE. 
Ezen ujtalálmányu, hires orvosi tekinté- 

lyektől megvizsgált s teljesen czélszerü s áta- 
lában ártalmatlannak ösmert szerrel a haj-, sza- 
kál- és szemöldöket tetszés szerénti árnyékla- 
tok szerint festhetni, a nélkül hogy a bőrön 
folt vagy szag okozodjon. Az alkalmazása na- 
gyon egyszerü és könnyü, ezen festő szer 
által előidézett hajszin előnyek igaz termé- 
szethűn sikerülnek, és a szinitési műtételt le- 
hetetlen elhibázni. 

Dr. Béringuier cs. kir. szabadalmazott 
növényi hajfestő szere két I. és II. számmal 
jelelt üvegcsében s mindenütt 5 frt. szabott á- 
rért adatik. A mütételhez szükségel- 
tető 2 kefe és tálacska, mellékelve 
van, s mindenik tárgy, a mellékelt[= 
bélyeggel van ellátva. 

Kolozsvártt: csak is győgysz. UOLFF J. s Khudi J özvegyénél kaphatók, valamint 
Abrudbányán: Ferenczi Mihály; Beszterczén: Kelp Ferencz; és Dietrich « Fleischer; Bras- 
sóban: Stenner F.; Déván: Büchler A.; Nagy Enyeden: Trajánoyits Ede gyógyszerész és 
Bisztricsányi A.; Érzsébethvároson: Schmidt Á.; Hátszegen: Mátéfi Béla gyógysz.; Kézdi- 
Vásárhelytt: Hankó László; Köhalomban : Melas Ed. F. gyógysz.; Maros- Vásárielytt : Foga- 
rasi J. D.; Medgyesen: Vándory ét Brandsch; Segesvártt: Misselbacher fia és Teutsch; 
Sz-Ujvártt: Placsintár és fia gyógysz.; Szász-Féégenben : Wachner Traugott; Szászsebesben : 
Weissörtel Ad. G.; Szebenben: Zöhbrer J. F.; Székely-Kereszturon: Binder Márton; Sepsi- 
Szentgyörgyön: Vitályos Béla; Sz.-Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz.; Szeredában: Gozsy 
A.; Sz. Somlyón: Ruszka Ignácz; Tasnádon : Szongott Jakab; Tordán : Velits G. és Wolít 
G.; Zalathnán: Megay Guszt. A. gyógysz. 

M pPostán küldve a göngyőlek és bérmentesitésért a rendes áron felül a tá- 
volság és csomag nagyságához képest még 30 egész 70 krig melléklendő. 

(128) Mirdetszemy. (1-8) 
Udvarhely-széken a Székely (Szitás) Kercsztúri gyógyszertár emeletes házzal együtt, 

szabad kézből örök áron eladó. Bővebben értekezhetni iránta Székely-Keresztúron tulaj- 
donos t. BINDER MÁRTON urral. 

STEAOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 

kapható: 

Gróf Széchenyi Isíván 
Politikai Iskolája, Saját műveiből összeállitva. I. kötet 2 frt 50 kr. 

Csatározás a daco-roman törekvések ellen 
irta DÓZSA DÁNIEL 

Ára 40 kr. 
A fenn czimzett röpirat Erdélynek mint a magyar királyi korona kiegé- 

szitő részének jogviszonyait fejtegeti, s az erre vonatkozó szentesitett törvé- 
nyek rendszeres öszszeállitása mellett bizonyitja be a két terület politikai egy- 
ségét. Ennélfogva 
sarkpontja körül forog, a hazai közönség figyelmét hivjuk fel e munkácskára, 
mely ugy a megyei mint az országos tanácskozásoknál, e főbb kérdések kö- 
rül hasznos kézikönyvül szolgálhat. 

LEMDVAY és LEMDVAYNE fény képe 
Ára egynek 70 kr. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda bettlivel (Bel-farkasutcza T4 sz.) 

T Dr. Béringuier összes szabadalmazott készitményei az eredeti szabott áron: 

midőn a napi belpolitika folytonosan ezen alapkérdés 


